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     В статье на основе анализа некоторых рассказов из трактата Низами Арузи 
Самарканди «Четыре беседы» выявлены элементы материальной культуры таджиков X-
XIII вв. Исходя из их принадлежности и по мере возможности они сгруппированы по 
следующим отраслям материальной культуры: архитектурные памятники и жилища, 
одежда, орудия труда, бытовая утварь, вооружение, украшения и т.д.  По мнению авто-
ра, несмотря на то, что сведения Низами Арузи Самарканди по этому вопросу ничтожно 
малы и фрагментарны, так как освещение материальной культуры не являлось главной 
целью его трактата, некоторые его сообщения в этой области уникальны и в других 
источниках не встречаются. Именно поэтому этот трактат можно считать важным 
источником для изучения различных сторон материальной культуры таджиков. 

 
Key words: Chakhor Makolas (four discoures); Nizami Aruzi Samarkandi, material culture, 

architectural art, craftsmanship 
Proceeding from the analysis of some short stories from Nizami Aruzi Samarkandi`s treatise 

“Four Discourses”, the  author of the article elicits the elements  of Tajiks` material culture of 
the X-th – the XIII-th centures. They are grouped on the following branches of material culture 
according to their appurtenance: architectural monuments and dwellings, clothes, labour tools, 
home utensils, ammunition, jewellery and etc.The author presumes that in spite of Samarkandi`s 
data on the issue in question being quite scanty and fragmental, as elucidation of material 
culture is no central objective of his treatise, certain information related to this field is unique 
and doesn`t occur in any other originals. Just due to this fact the treatise can be considered as 
the most important source for studying various aspects of Tajiks` material culture. 
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Фарњанг љузъи људонашавандаи њаёти инсонї буда, дар њар давру замон вобаста 
ба шароитњои мављуда таназзул ва ё рушду инкишоф меёбад. 

Љомеаи инсонї бе фарњанг вуљуд дошта наметавонад ва мањз фарњанг барои 
муаррифии дастовардњои халќу миллатњо хизмат мекунад. 

Истилоњи фарњанг дар фарњангњою адабиётњо ба таври мухталиф маънидод карда 
мешавад, ки мувофиќи  яке аз онњо фарњанг маљмўи дастовардњои инсоният дар соњаи 
муносибатњои истењсолї, љамъиятї ва ахлоќї мебошад [5, с.393].       

Халќи тољик  низ аз зумраи мардуми фарњангсозу фарњангдўст шинохта шудааст. 
Фарњанги тољикон таърихи чандинњазорсола дошта, баъзе дастовардњои фарњанги 
моддию маънавии он то имрўз мавриди истифодаи ањли башар ќарор дорад.  

Сарчашмањои гуногуни  таърихї рољеъ ба фарњанги моддї ахбори нодир доранд. 
Дар ќатори дигар манбаъњои таърихї сарчашмањои хаттї низ инъикоскунандаи  ин 
масъала шинохта шудаанд.  

Шарќшиноси  рус С.И. Баевский зарурати ба њайси сарчашмаи омўзиши фарњан-
ги моддии ќуруни вусто љалб намудани фарњангњо сухан ронда ќайд мекунад, ки И.П. 
Петрушевский дар асари бунёдии худ “Зироаткорї ва муносибатњои аграрї дар 
эрони ќарнњои ХIII-ХIV» фарњанги “Меъёри Љамолї”-и Шамси Фахриро дар тавсифи ки-
шоварзию агротехникаи ќарнњои мазкур хеле самарабахш мавриди истифода ќарор дода-
аст (1, с. 197). Лозим ба таъкид аст, ки дар кулли сарчашмањои асримиёнагї на танњо 
рисолањои соф таърихї, балки осори адабї низ оид ба унсурњои фарњанги моддї, аз 
ќабили сарулибос, зару зевар, олоти мењнат ва амсоли инњо маълумот мављуд аст.  

«Чањор маќола» - и Низомии Арўзии Самарќандї аз љумлаи рисолањои асримиё-
нагии адабию ахлоќї мебошад, ки дар баробари маводи хеле пурќимати  адабї, 
маълумоти љолиби таърихї, кишваршиносї ва этнографї низ дорад. Дар ин китоб 
маълумоти зиёд ва басо нодир рољеъ ба шохањои фарњанг  гирд омадааст. Дар «Чањор 
маќола»  як ќатор унсурњои фарњанги моддии асримиёнагии тољикон инъикос 
ёфтааст, ки онњоро шартан ба  гурўњњои зерин људо намудем: 

1.Хољагидорї 
2. Манзил, ќасрњо ва ороиши онњо 
3. Сарулибос  
4. Олоти мењнат 
5. Ашёи рўзгор 
6. Аслињаи њарбї 
Яке аз унсурњои муњимтарини фарњанги моддї санъати кишоварзї ва боѓдорию 

обчакорї ба њисоб меравад. Ин намуди фаъолияти аљдоди тољиконро муаллифони 
асримиёнагии араб ва тољику форс дар осорашон ба хубї инъикос кардаанд. Бинобар 
гуфти эшон, дар Мовароуннањру Хуросон чунон њосили зиёд ба даст меовардаанд, ки 
онро мардум на танњо истеъмол мекардаанду ба кишварњои њамсоя содир мена-
мудаанд, балки зиёдиашро ба чањорпоён медоданд ва њатто ќисми њосил дар сањро ва 
боѓот боќї мемондааст.    

Баъзе пањлўњои ин масъала дар рисолаи Низомии Арўзии Самарќандї низ акс 
ёфтааст. Муаллиф њангоми баёни тарзи зиндагии ањли дарбору ашрофзодагон,  базм-
њои њокимон, оростани дастурхон ва анвои хўрданињо сухан меронад, хоњ нохоњ 
асомии мева ва сабзавоти мухталифро ёд мекунад. 

Аз навиштањои муаллифони ќуруни вусто маълум аст, ки њокимони давр њар 
фасли солро дар ин ё он минтаќаи ќаламравашон мегузаронидаанд. Сомониён низ 
пайрави ин русум будаанд. Намунае аз  одати мазкури онњо  дар «Чањор маќола» низ 
зикр гардидааст.  
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«Наср ибни Ањмад, - менависад Низомии Арўзии Самарќандї, -  фасли зимистон 
ба дорулмулки Бухоро муќом мекарду тобистон ба Самарќанд рафтї ё ба шањре аз 
шањрњои Хуросон. Магар навбати Њарї буд. Наср ибни Ањмад рўй ба Њарї нињод ва 
ба дари шањр, ба Марѓи Сапед фуруд омаду лашкаргоњ бизад.  

Дар саводи Њарї саду бист лавн ангур ёфта шавад, њар як аз якдигаре латифтару 
лазизтар ва аз он ду навъ аст, ки дар њељ ноњияи рубъи маскун ёфта нашавад: яке 
парниён ва дувум каланљарии тунукпўсти хурдтакси бисёроб, гўї, ки дар ў аљзои арзї 
нест. Аз каланљарї хўшае панљ ман ва њар донае панљ дирамсанг биёяд, сиёњ чун ќиру 
ширин чун шакар ва аз вай бисёр битвон хўрд ба сабаби моъияте, ки дар ўст. Ва 
анвоъи мевањои дигар њама хиёр ... 

Чун ибни Наср бини Ањмад мењргону самароти ў бидид, азимаш хуш омад. 
Наргис расидан гирифт. Кишмиш бияфканданд, дар молину мунаќќї  баргирифтанд 
ва ованг бибастанд, ва ганљинањо пур карданд [4, с.50 - 51]. 

Аз њикояи овардашуда хулоса намудан мумкин аст, ки дар Њирот бењтарин 
навъњои ангур мављуд будааст. Амсоли ангури парниёну тунукпўсти бисёроб, ки 
диќќати њар бинандаро ба худ љалб менамуд.      Чунон ки дар боло ќайд кардем, амир 
њар фасли сол љойи иќомату истироњати худро таѓйир медод ва мавзеи бењтару 
хубтарро ихтиёр мекард.  

«Амир бо он лашкар бад-он ду пора дењ даромад, - иттилоъ медињад Низомии 
Арўзии Самарќандї, - ки ўро Ѓўра ва Дарвоза хонанд. Сароњое диданд њар яке чун 
бињишти аъло, ва њар якеро боѓею бўстоне  дар пеш бар мањабби  шамол нињода. 
Зимистон он љо муќом карданд ва аз љониби Сиљистон норанљ овардан гирифтанд, ва 
аз љониби Мозандарон турунљ расидан гирифт. Зимистоне гузоштанд дар ѓояти 
хушї»  [4, с.51]. Чунин пиндоштан шояд роиљ бошад, ки дар боѓу бўстон бо меваву 
гиёњњо истироњат хуш меомадааст ва аз њар љониб ба сўи ќароргоњи амир њар гуна 
анвои меваљот, њатто норанљ мерасид.  

Дигар унсури фарњанги моддї ёдгорињои меъморї ба њисоб мераванд. Аѓлаби 
муаррихону адибон оид ба бинову иншооти замони пеш ва давраи худ дар асоси 
сарчашмањои мўътамад маълумот додаанд. 

Чунон  ки муаррих  Абдухолиќ Холиќї маълумот медињад, асрњои X – XIII њоки-
мон барои сохтани бўстонсарой масоњати кушоди назди девори шањриро интихоб 
мекарданд. Онњо бо маќсади бехатарї ин њудудро бо девори алоњида ињота мекар-
данд ё ин ки кўшкњо сохтори мудофиавии шањру дењаро нигоњ медоштанд. Ин айём 
дар бахши маданияти моддї таѓйирот ба амал омада, инкишофи шањрњо ва рушди 
иќтисодиёт ба назар мерасад. Дар шањрњои Бухоро, Марв, Ѓазна, Њирот, Балх ва 
дигар шањрњо биноњои боњашамат пайдо шуданд. Дар ин шањрњо ќасрњои мўњташам, 
масчиду мадрасањо, корвонсаройњо ва дигар иншоотњо ќомат афрохтанд [6, с.27-28]. 

Бинобар гуфти академик Бобољон Ѓафуров, дар ќарнњои X – XIII  санъати 
меъморї ба дараљаи баланди тараќќиёти худ расид. Аз асрњои XI – XII ва ибтидои 
асри XIII миќдори зиёди осори меъмории мўњташам то замони мо омада расидааст. 
Дар ин давра сохтмони ќасрњо хеле вусъат ёфт. Ќасрњои њокимони Хатлон, Тирмиз ва 
амирони ѓазнавї, ки аз тарафи бостоншиносон дар Њулбук (љануби Тољикистон), 
Тирмиз, њаволии Ѓазна ва Лашкари Бозор кашф шудаанд, дар ин бора гувоњї 
медињанд [3,с.427 - 428]. 

 Оид ба масъалаи баррасишаванда  дар «Чањор маќола» - и Низомии Арўзии 
Самарќандї низ баъзе ахбор љой дорад.  

 Дар маќолати севуми њикояти дувум Низомии Арўзии Самарќандї  навиштааст, 
ки Яминуддавла султон Мањмуд ибни Носируддин ба шањри Ѓазнин бар болои кўшке 
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дар чањордарї нишаста буд ба боѓи Њазордарахт, рўй ба Абўрайњон карду гуфт: 
«Ман аз ин чањор дар аз кадом дар берун хоњам рафт? Њукм куну ихтиёри он бар порае 
коѓаз навис ва дар зери нињолии ман нењ!». Ва ин њар чањор дар роњи гузар дошт. 

Абўрайњон устурлоб хосту иртифоъ бигрифт ва толеъ дуруст карду соате андеша 
намуд, ва бар порае коѓаз бинвишт, ва дар зери нињолї нињод. 

Мањмуд гуфт: «Њукм кардї?» Гуфт: «Кардам.» Мањмуд бифармуд то канандаю 
теша ва бел оварданд, бар деворе  ки ба љониби Машриќ аст, даре панљумин 
биканданд ва аз он дар берун рафт….[4, с.93]. 

Аз њикояи мазкур то андозае хулоса кардан мумкин аст, ки кўшкњои он давра 
баъзеашон њатто  аз чањор дар иборат будаанд. Шояд чањор  дар барои мудофиаи 
султон хизмат мекард. Аз ин њикоят бар меояд, ки дар Ѓазнин ќалъае будааст ва дар 
яке аз зиндонњои он Абўрайњонї Берунї бо сабаби мувофиќ наомадани њукмаш бо 
райъи султон шаш моњ боздошт шудааст. 
      Тољикон аз даврањои ќадим дорои санъати баланди матоъбофию либосдўзї бу-
данд. Дар манбаъњои асримиёнагї аз хусуси матоъњои мухталиф, тарз, макон ва кор-
гоњњои истењсоли онњо ахбори арзишманд љой доранд. Маълумоти «Чањор макола» 
дар ин љода басо муњиманд. Гарчанде муаллиф махсус ба омўзиши ин масъала даст 
назада бошад њам, њангоми баёни масоили мухталиф ба ин муаммо низ даст задааст.  

Аз хусуси лавозимоти њаррўза ва либос дар асар мо бо мафњумњои хаймаву 
гулўлакамон, љомаи сиёњ, атласи маъданию маликию тамим ва носичу (порчаи 
абрешими зардўзишуда) мумаззаљу (љомаи зарбофт) миќрозию (љомаи гаронбањо) 
искун (дебои сиёњ), љубба, шалвору мўза, пойтоба дучор меоем. 

Дар  маќолати дуюми њикояти чањорум ишорањо ба либоси шоир Фаррухї вуљуд 
дорад. Гарчанде муаллиф дар тасвири сарулибоси шоир мањдуд шуда бошад, 
маълумоти ў барои пайдо намудани тасаввурот рољеъ ба сарулибоси рўзмарраи 
намояндагони табаќаи поёнї ва ё миёнаи љомеаи он замон кўмак мерасонад.  

«Фаррухї ба назди Амиди Асъад, ки кадхудои амири Чаѓониён буд, рафту 
ќасидае хонд,- навиштааст  Низомии Арўзї. -  Хоља Амиди Асъад марде фозил буду 
шоирдўст. Шеъри Фаррухиро шеъре дид тару гуворо, хушу устодона. Фаррухиро 
сагзие дид беандом, љуббае пешу пас чок пўшида, дасторе бузург сагзивор дар сар ва 
пою кафш бас нохуш ва шеъре дар осмони њафтум [4, с.59].  

Дар порчаи баррасигардида бо истилоњи «сагзивор» дучор меоем. Чї хеле, ки 
маълум аст, дар адабиёти давраи Низомии Арўзї истилоњи «сагзї» нисбати ањолии 
вилояти таърихии Сиљистон (Сиистон, Сакистон–Б.С.) корбаст мегардид ва он ишора 
мекунад ба авлоди сакоиён будани онњо. Чунончї, дар «Шоњнома» оварда шудааст, 
ки душманони Рустам ўро «сагзї» ва ё «сакзї» гўён тањќир мекарданд.  

 Либосњои болоии мардонаи ин давра  ќабо, љубба, дурроъа,  тайласон, ќамис ва 
дуваљ будааст [6, с.91 - 92]. Исботи ин гуфтањоро мо аз њадяи султон Мањмуд ибни 
Носируддин ба Абўрайњон Берунї мушоњида карда метавонем: «…Фардо бифармої 
то ўро берун оранд ва асбу сохти зард ва љуббаи маликї ва дастори ќасаб дињанд ва 
њазор динору ѓуломе ва канизаке» [4, с.94].  

Аз дањони шоир Муиззї чунин њикоя расидааст, ки Маликшоњ (1072 - 1092), 
сеюмин њоким аз сулолаи Салљуќиён,  дар ѓуруби офтоб аз хайма дар даст бо камони 
гурўње (гулўлакамон) барои дидани моњи нав баромадааст. Нафаре, ки аввалин шуда 
моњи навро медид, он ба сифати аломати нек хизмат мекард [2, с.36]. 
Муаллифи «Чањор маќола» то андозае рољеъ ба муносибати хулафои Аббосї ва 
вазирони эронитаборонашон Оли Бармак низ  хабар медињад, ки онњоро баёнгари 
шукўњу азамати дарбори халифа, русуми аќди никоњ, карру фари дарбориён ва 
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мавќеи Бармакиён дар њаёти сиёсии њамон даврон маънидод кардан мумкин аст: 
«…Маъмун духтари Фазлро бихост ва ќарор дода буд, ки пас аз як моњи муќом дар 
хонаи арўс ба манзили хеш бозгардад. Он рўз кўшиш кард љомаи бењтар пўшад.  
      Пас, Маъмун он рўз љомахонањо арз кардан хост ва аз он њазор ќабои атласи 
маъданию маликию тамим ва носиљу мумаззаљу миќрозию  иксун њељ написандид ва 
љомаи сиёње дарпўшиду рўй ба хонаи арўс нињод [4,с.42]. 

Ќабо аз рўи нишондоди «Бурњони ќотеъ» либосе дар шакли хилъат будаасту 
одатан буриши рост ё уреб доштааст ва баъзан аз њарду тарафи бурриш тугмањо 
доштааст. Ин либосро ќариб њамаи намояндагони табаќаи љомеа ба бар менамуданд. 
Дар иртибот ба ин ќаборо либоси универсалї номидан мумкин аст. Ќабо аз рўи ранг 
ва матоъ гуногун будааст [6,с.92]. 

Ќабои аз абрешими румї бештар дар «Таърихи Байњаќї» ёд шудааст. Дар Рум 
(Осиёи Саѓир) матоъњои абрешимии ќиматбањои гуногунрангу  наќшу нигордор 
бисёр буд. Бинобар иттилоъи Байњаќї амири Ѓазнавиён Масъуд ба ќабоњои аз 
абрешими румї дўхта таваљљўњи бештар доштааст. Ѓуломони дарбор низ дар ваќти  
ќабули сафирони хилофат ќабои абрешимии шуштарї мепўшиданд. Дар бораи 
абрешими шуштарї, ки дар шањри Шуштари вилояти Хузистон истењсол мешуд ва 
ранги сурх дошт,  Гардезї низ ёдовар шудааст [6,с.94]. 

Дар «Чањор маќола» - и Низомии Арўзии Самарќандї оид ба намуди мухталифи 
зару зевар ва воситањои ороишї, ба монанди зару љавоњир, дурру лаъл, марворид, 
динор, яъне воњиди пули тилло ва амсоли инњо низ маълумот вуљуд доранд: «….Ва 
дар Мовароуннањр одату расм аст, ки дар маљлиси подшоњ ва дигар маљолис зару сим 
дар табаќњо ба нуќл бинињанд, ва онро «сими тоќо ё  љуфт» хонанд» [4,с.75]. Ваќте ки 
муаллифи рисола аз боби ишќи Султон Мањмуду Аёзи турк маълумот медињад, 
навиштааст, ки «…Мањмуд зару љавоњир хост ва афзун аз расми маъњуд  ва одат 
Аёзро бахшиш кард ва аз ѓояти мастї дар хоб рафт [4, с.56]. 

Низомии  Арўзии Самарќандї аз олоти мењнат дар «Чањор маќола» - и худ   теша, 
бел  ва амсоли онњоро зикр намудааст. 

Маќолати савуми рисолаи мавриди назар ба илми нуљум бахшида шудааст ва дар 
њикояњои он аз фаъолияти мунаљљимон маълумот љой дорад. Масалан, дар маќолаи 
савуми њикояи якум аз хусуси бањси файласуф ва мунаљљим Яъќуби Исњоќи Киндї бо 
яке аз имомони ислом ахбор љой дорад: «...Яъќуби Исњоќ тахтаи хок хост ва бархосту 
иртифоъ бигрифт ва толеъ дуруст кард ва зоича ба рўи тахтаи хок баркашид ва 
кавокибро таќвим кард...” [4, с.87].    Чї хеле  ки аз гуфтањои муаллиф бармеояд, 
барои мунаљљимон на танњо устурлоб, балки тахтаи хок ва зоича, яъне љадвал лозим 
будааст. Аз њикоятњои рисола бори дигар пай бурдан мумкин аст, ки  ќоѓаз чун 
маводи асосї дар байни ањли адабу ирфон мавќеи муњим дошт. Мисоли равшани 
онро мо аз маќолати савум, њикояти аввал пайдо намуда метавонем.                  

Инчунин тахмин кардан њам шояд дуруст бошад, ки њокимон нисбат ба санъати 
мунаљљимон  мароќи хоса  доштанд. Гузашта аз ин, касби мунаљљимї дар ин давра 
тараќќї карда будааст. Дар ин бобат санъати мунаљљимии Яъќуби Исњоќи Киндиро 
санљидани халифа Маъмун шањодат медињад:  «... “Ё амиралмўъминин, бар он коѓаз 
чизе набишта аст, ки он чиз аввал набот будаасту охир њайвон шуда”. 

 Маъмун даст дар зери нињол кард ва он ќоѓаз баргирифту берун овард. Он имом 
навишта буд бар он љо, ки “Асои Мўсо”. Маъмун азим тааљљуб кард ва он имом 
шигифтињо намуд” [4, с.90]. 

Њамин тариќ, дар натиљаи омўзиш ва баррасии њатталимкони масъалаи мазкур 
хулоса кардан мумкин аст, ки: 
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1. Њарчанд, ки объекти тадќиќоти «Чањор маќола» - и Низомии Арўзии Самар-
ќандї фарњанги моддї нест, њангоми аз љониби муаллиф баррасї гардидани 
масъалањои дигар ин ё он унсури фарњанги моддї ёд шудаанд. 

2. Асомии унсурњои фарњанги моддї аѓлабан њини баёни тарзи зиндагї ва урфу 
одатњои олимону ањли дарбор ва умуман табаќањои болоии љомеа ба назар 
мерасад. 

3. Унсурњои фарњанги моддие, ки дар рисолаи мазкур инъикос шудаанд аз  пояи 
баланди  санъату њунари аљдоди тољикон гувоњї  медињанд.  

4. Новобаста аз он, ки маълумоти муаллифи рисола дар атрофи масъалаи барраси-
шаванда кам асту хусусияти фрагментарї доранд, «Чањор маќола»-ро манбаи 
муњим барои омўхтани фарњанги моддии тољикон номидан мумкин аст. 

Калидвожањо: «Чањор маќола»; Низомии Арўзии Самарќандї; фарњанги моддї; 
санъати меъморї, њунармандї; 
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